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Per il collegamento con attuatori e centraline UCS vedere i manuali degli stessi. 
Effettuato il cablaggio, chiudere la scatola stringendo bene le viti. 
Pulire periodicamente per evitare falsi allarmi e il blocco del comando di apertura. 
 

For the connection with UCS actuators and control panels see related user manuals. 
After wiring, close the box by tightening the screws. 
Clean up periodically in order to avoid false alarms and disabling of the opening control. 
 

Pour le branchement électrique avec des UCS boitiers et panneaux de commande pour voir le manuel de le 
même. 
Après le câblage, fermer la boîte en serrant les vis. 
Nettoyer périodiquement afin d'éviter les alarmes fausses et la serrure de la commande d'ouverture. 
 

Für den Elektrischer Anschluß mit den UCS Antrieb und Steverungen, siehe Entsprechende Anleitungen. 
Nach der Verdrahtung, schließen Sie die Box durch Anziehen der Schrauben. 
Regelmäßig reinigen, um die falschen Alarme und das Öffnungsrlockierung zu vermeiden. 
 

Para la conexión con los actuadores UCS y los paneles de control se puede ver el manual de los mismos. 
Después del cableado, cierre el cuadro apretando los tornillos. 
Limpiar periódicamente para evitar las alarmas falsas y el bloqueo del mando de abertura. 

SENSORE DI PIOGGIA 
RAIN SENSOR 
DÉTECTEUR DE PLUIE 
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Installare all’esterno – To install to the outside 
Installer à l'extérieur - Außerhalb installieren - Instalar exteriormente 

 

ALTO 
UP 
VERS LE HAUT 
OBERSEITE 
HACIA ARRIBA 

mm. 50x52x36 IP65 
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CONDIZIONI DI GARANZIA  
 

La Società Ultraflex Control Systems S.r.l. garantisce che i suoi prodotti sono costruiti a regola d'arte e che sono privi di difetti di 
fabbricazione e di materiali. 
Questa garanzia è valida per un periodo di due anni , decorrenti dalla data di fabbricazione dei prodotti ed è limitata alla sostituzione o 
riparazione gratuita del pezzo che, entro il termine suddetto, ci sarà restituito in porto franco e che rileveremo essere effettivamente 
difettoso nei materiali o/e nella fabbricazione. 
E' escluso dalla garanzia ogni e qualsiasi altro danno diretto o indiretto. 
In particolare è escluso dalla garanzia e da qualsiasi nostra responsabilità (tranne quella di sostituire o riparare, nei termini e alle condizioni 
suddette, i pezzi difettosi) il malfunzionamento dei nostri prodotti qualora il loro mancato o difettoso funzionamento sia attribuibile ad 
un'errata installazione o ad un uso negligente o improprio. 

CORRETTO SMALTIMENTO DEL PRODOTTO 
 Il corretto smaltimento delle apparecchiature obsolete contribuisce a prevenire possibili conseguenze negative sulla salute umana e 
sull'ambiente. 
 

 

GUARANTEE  
 

Ultraflex  Systems S.r.l. products are guaranteed, for a period of two years from the manufacture date, against defects in material and 
workmanship. 
Alleged defective products returned, freight prepaid, within the above said term, will be repaired or replaced free of charge, at our option, if 
found effectively below our quality standards. 
This guarantee does not cover other claims for direct or indirect damages. 
In particular, we decline liability and exclude guarantee (except for what stated above) if improper installation or misuse should result in a 
failure of our products. 

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT  
The correct disposal of your old appliance will help prevent potential negative consequences for the environment and human health. 
 
 

CONDITIONS DE GARANTIE  
 

La Société Ultraflex Control Systems S.r.l. garantit que ses produits sont fabriqués dans les règles de l’art et qu’ils sont exempts de vices de 
fabrication et de matériau. 
Cette garantie est valable pendant une période de deux ans  à partir de la date de fabrication des produits. Elle est limitée au remplacement 
ou à la réparation gratuite de la pièce défectueuse qui, dans le délai susmentionné, doit nous être retournée franco de port pour la 
vérification de l’effective présence de vices de matériau ou/et de fabrication. 
Tout autre dommage direct ou indirect est exclu de la garantie. 
En particulier, la garantie ne s’applique pas, et nous déclinons toute responsabilité (sauf le remplacement ou la réparation, dans les délais 
et aux conditions indiqués, des pièces défectueuses), en cas de fonctionnement incorrect de nos produits quand leur fonctionnement 
manqué ou défectueux est attribuable à une installation incorrecte ou à une utilisation négligente ou incorrecte. 

COMMENT ELIMINER CE PRODUIT 
Une élimination conforme aux instructions aidera à réduire les conséquences négatives et risques éventuels pour l'environnement et la 
santé humaine. 
 

GARANTIEBEDINGUNGEN  
 

Die Firma Ultraflex Control Systems S.r.l. garantiert dafür, dass ihre Erzeugnisse nach allen Regeln der Kunst hergestellt und frei von 
Konstruktions- und Materialmängeln sind. 
Diese Garantie gilt für eine Laufzeit von zwei Jahren  ab Herstellungsdatum und beschränkt sich auf den kostenlosesn Austausch oder die 
Reparatur des Teils das, innerhalb der vorgennanten Frist, bei uns eingeschickt wird und das von uns als tatsächlich aufgrund eines 
Material- und/oder Konstruktionsmangels defekt befunden wird.  
Jeder andere direkte oder indirekte Schaden ist von der Garantie ausgenommen. 
Insbesondere ist von der Garantie ausgenommen und von jeglicher Haftung unsererseits ausgeschlossen (ausgenommen der, die defekten 
Teile innerhalb der oben genannten Frist und zu den oben genannten Bedingungen auszutauschen oder zu reparieren) der nicht 
störungsfreie Betrieb unserer Produkte, soweit dieser auf eine falsche Installation oder einen nachlässigen oder unsachgemäßen Gebrauch 
zurückzuführen ist. 

KORREKTE ENTSORGUNG DIESES PRODUKTS  
Mit der ordnungsgemälßen Entsorgung des alten Geräts vermeiden Sie Umweltschäden und eine Gefährdung der persönlichen Gesundheit. 
 

CONDICIONES DE GARANTIA  
 

La Sociedad Ultraflex Control Systems S.r.l. garantiza que sus productos están construidos perfectamente y que están libres de defectos 
de fabricación y de materiales. 
La presente garantía es válida por un periodo de dos años  a partir de la fecha de fabricación de los productos y se limita a la sustitución o 
reparación gratuita de la pieza que, en el plazo mencionado, nos sea restituida puerto franco y que consideremos que  efectivamente tiene 
defectos de materiales o de fabricación. 
Queda excluido de la garantía cualquier otro daño directo o indirecto. 
En especial, queda excluido de la garantía y de cualquier responsabilidad por parte de la Sociedad (excepto la de sustituir o reparar, en los 
términos y con las condiciones mencionadas, las piezas defectuosas) el malfuncionamiento de nuestros productos en caso de que su falta 
o defectuoso funcionamiento se debiera a una instalación incorrecta o a un uso descuidado o errado. 

ELIMINACION CORRECTA DE ESTE PRODUCTO  
La correcta recogida y tratamiento de los dispositivos inservibles contribuye a evitar riesgos potenciales para el medio ambiente y la salud 
pública. 
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